
Un pour 
tous, tous 
pour un!

Week 6: July 17th - July 21st



A word from the Cherry Summer School Director:

Hello everyone! Summer School 2017 is finally coming to an end, but we definitely ended this session with a 

bang! We completed our service projects and were able to send over plenty of cat beds, handmade by our 

own third graders, to KC Pet Project. We would like to thank everyone for their donations and support. We 

also received a very special visit from Martin City Melodrama. This year our students were able to enjoy the 

comical performance of the “Magical Tales of Mexico!”. Our second grade received a visit as well from the 

Kansas City Zoo, who taught our kids about cold weather animals and their habitats. And of course we made 

plenty of trips to the museum, nature center, and water parks. We can’t wait to see you all again in the fall! 

Enjoy the rest of your summer break. 

Bonjour tout le monde! L'école d'été arrive finalement à sa fin, mais nous avons vraiment fini sur une belle 

note! Nous avons terminé nos projets de communauté et avons pu envoyer beaucoup de lits pour chats, 

fabriqués à la main par nos propres élèves de troisième année, à l’organisation KC Pet Project. Nous tenons 

à remercier tout le monde pour ses dons et son soutien. Nous avons également reçu une visite très spéciale 

de Martin City Melodrama. Cette année, nos étudiants ont pu profiter du spectacle comique «Magical Tales 

of Mexico!». Les élèves de deuxième année ont également reçu la visite du Zoo de Kansas City qui a parlé 

des animaux de climat froid et leurs habitats. Et bien sûr, nous avons fait de nombreux voyages au musée, 

au centre nature, et aux parcs aquatiques. Nous avons hâte de vous revoir à la rentrée! Profitez du reste de 

vos vacances d'été. A bientôt !

Roxanne Troxell



A word from the Oak Summer School Director:
It’s hard to believe that six weeks have already passed us by! Summer School has 

been filled with excitement and learning new things. Summer offers a time of 

reflection, growth, and preparation for the upcoming school year. Our 
outstanding instructional staff has provided many educational learning 
experiences and activities for the children. We hope you have found the summer 

school experience to be meaningful and enjoyable for both you and your child. 

We have sincerely enjoyed working with such a great group of students and 
parents. Have a great 2017-2018 school year!
Brandy McClain



Bonjour! Nous sommes la 

classe de Mme Lyons. Le 

thème de notre été est les 

sciences. Notre but est de 

nous amuser et aussi en 

apprendre plus sur les 

sciences. Nous avons 

parlé de la méthode 

scientifique et des 

changements physiques 

et chimiques. Nous avons 

aussi fabriqué des lits 

pour les nombreux chats 

et chatons de KC Pet 

Project qui attendent une 

nouvelle famille. Quel bon 

été!



Hello! We're Mme Lyons' class. We're having a summer of science! Our goal this summer is to have fun and learn about science experiments. We've talked about the scientific method and physical and chemical changes. We also helped the KC Pet Project by making beds for the many cats and kittens who are waiting for new homes. It's been a great summer!



Summer Fun in Mme Werner's class!

by Zoe Willaredt

Summer school with Mme Werner is very fun for every student. We do exciting activities and 

field trips that are amusing and educational. We are doing fun projects too, like stop-motion 

animation. Stop-motion is the best part of the day for everyone. It is also a time for students 

to express their creativity. everyone chose a different creative setting, from a magic museum 

to a murder mystery. We love going to the pool every Friday, the Kemper and World War One 

museums and Kaleidoscope. All in all we are spending a great summer at Académie Lafayette!



Un été amusant dans la classe de Madame Werner !par  Zoe Willaredt

L'école d'été avec Madame Werner est très amusante pour chaque élève. On fait des activités 

et on va dans des excursions scolaires qui sont amusantes et éducatives. On fait aussi des 

projets amusants comme stop-motion animation! Stop-motion est la partie préférée de la 

journée pour tout le monde. C'est aussi le moment où chacun peut exprimer sa créativité, nos 

films se passent dans des endroits créatifs d' un musée magique à un crime mystérieux. Nous 

aimons aller à la piscine tous les vendredis, les musées Kemper et de la première guerre 

mondiale et Kaleidoscope. Nous passons un super été à Académie lafayette !!



De la classe de Mr White

Cet été a été bien rigolo, amusant, et éducatif. Peut-

être la leçon qui m’a frappé le plus est bien une des 

premières leçons que nous avons fait ensembles. 

Deux jours après le 4 juillet, nous avons discuté de ce 

que chaque couleur, rayon, et étoile représentent sur 

le drapeau américain. Par exemple, les rayons 

représentent les treize colonies, les 50 étoiles les 50 

états, etc... Je leur ai demandé après: “Si on avait un 

drapeau pour notre classe, comment serait-il?” Après 

avoir réfléchi, les enfants ont décidé ce qui suit: 

Le drapeau sera un carré, car nous sommes tous 

égaux.
Le drapeau aura des rayons qui montent de gauche à 

droite pour représenter que nous nous améliorons, 

que nous montons, et que nous grandissons. Le 

drapeau aura quatre couleurs: jaune pour le bonheur, 

blanc pour la pureté (et pour Monsieur Blanc!), violet 

pour le mélange d’enfants en classe, et vert pour la 

nature. Je trouve que notre drapeau est une bonne 

représentation de cette excellente classe!



From Mr White’s class:
This summer has been a fun, funny, and educational one. Maybe the lesson that struck 
me the most was one of our very first. Two days 
after the Fourth of July, we talked about what 
each part of the American flag represents. For 
example, the stripes represent the thirteen 
colonies, the fifty stars represent the fifty 
states, etc.. I then asked them: “If we had a flag 
for our class, what would it be like?” After 
having thought about it, the kids decided the 
following: the flag will be a square, because we 
are equals in this class. The flag will have stripes 
that climb from the left to the right to represent 
that we are bettering ourselves, that we are 
climbing (in the world), et that we are growing 
as people. The flag will have four colors: yellow 
for happiness, white for purity (and for Monsieur White!), purple for the mix of children 
in class, and green for nature. I think that our 
flag represents our excellent class very well!



De la classe de Mme Desbleds

Pendant l’école d’été, on a appris comment cuisiner certaines nourritures et on a mangé la 

nourriture préparée. Aussi, chaque lundi notre l'école fait un projet de communauté. Pour les 

huitièmes, c’est le nettoyage du cimetière abandonné. On a fait beaucoup de progrès et 

maintenant c'est très propre mais ont n'est pas encore fini. Puis nous sommes allé chez Spay 

and Neuter. Nous avons appris beaucoup de choses sur les animaux. Après, nous avons fait des 

excursions amusantes comme le College Basketball Experience, la piscine, QuickTrip, etc..



From Mme Desbleds’ class:

During Summer school we cooked, learned how to cook certain foods, and also got to eat 

the food we cooked. After that, every Monday our school participated in a community 

project. In eighth grade, that was taking care of the abandoned cemetery.  Our school 

decided to clean it up. We made a lot of progress throughout the years, but we still have a 

lot of work to do. Then we went to Spay and Neuter. We learned a lot about animals. We 

also went on fun field trips, like the College Basketball Experience, the pool, Quick Trip, 

etc...



For more photos, click

 here or go to

https://goo.gl/afvy4V 

https://goo.gl/afvy4V
https://goo.gl/afvy4V

